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 Hassan Khairi

Telephone 

0561116605
boshi_net@hotmail.com
Personal Statement :
A multi–skilled, reliable & talented translator with a proven ability in interpretation and translation from English to Arabic and vice versa. Adaptable, well mannered, able to communicate and deal with people from different background. Would like to work as a translator for a successful and ambitious institution that offer great opportunities for career development and progression. 
Areas  of  Expertise 
· Translation of  legal and administrative documents.
· Simultaneous Interpreting.

· Proofreading.

· Interpreting.
· Office routine duties. 

Personal skills 
· Self-starter

· Able to work under pressure.
· Capable of interaction with public excellently.

· Capable of achieving works, assignments, tasks on time and properly.

· Computer excellent skills and typing.

Languages  

· Arabic ( Native language).

· English (Fluent).
Personal information :
Nationality                        :     Sudanese

Marital status                   :     Married
Date and place of birth     :     10-11-1971 - Sudan

Passport number               :     401416

Languages known             :    Arabic (mother tongue) English (Excellent)
 Driving license                  :       UAE driving license
Academic qualifications:
· PhD. Applied linguistics (certificate issuing is  in processing) 
                           ( Sudan University)

· M A (Applied linguistics) ( Nile Valley University)
· B A in English language and literature, faculty of Arts and Science, Omdurman University (1997). 
Courses and trainings:
·  (ICDL) international Computer Driving License.
· Course in Computer Applications ( windows, word, excel, PowerPoint , internet, and typing )

· Translation Certificate (UAE university )

· Approved English language teacher. Ministry of Education.

· Course in (E L T)
· Course in Teaching Ethics.
· Course in Education Development Aspects.

· Course in Classroom management.

· Course in Exam paper lay out.
· Diploma in administrative translation ( UAE University)

· Course in quality assurance.

· Course in preparing training portfolio.

· Course in training trainers.

· Certificate  in dealing with  disabled people.
Work experience:
· Employer 
:
Governmental Entity.
                                          (April 2004 – Present )
· Position     
:
Translator.

· Duties   
:  Translation form English to    

                                     Arabic and vice versa.

· Employer 
:
Alqbas institute ( Abu Dhabi 2000 –2003 )
· Position  
:
English language teacher.

· Duties  
:
Teaching English for both academic and
                                           Business purposes. And (TOF L)Preparation                                     
                                            Course.

· Employer  
:
Wistep legal translation office ( Abu Dhabi )

· Position      
:
Translator.

· Duties    
:
Translation  from English to Arabic and

                                           Vice versa.
· Employer  
:
Integrated solutions engineering company    
· Position  
:
translator .
· Duties   
:
Translation written documents  from English                    

                                     And vice versa.

Published Researches 
· Investigating the Needs for Designing English for Special Purposes Training Course for Field Staff in Abu Dhabi police General Headquarter. (The Arab Journal of Sciences & Research Vol.2- Issue (5): 4 June 2016; PP.208-217, Article no: AJSRP  H15516.)

· Designing an ESP- Syllabus Framework - Based on Conducting of an Effective Target Situation Needs Analysis - A case Study of Abu Dhabi Police Traffic Officers ( تحت النشر)
· References are available upon request. 
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